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QUESTION ÉCRITE E-0113/04
posée par Raina Echerer (Verts/ALE) et Eurig Wyn (Verts/ALE)
à la Commission

Objet: Langue maltaise pour la prochaine législature

Les langues étant l'un des plus grands atouts de l'Union européenne, il est essentiel que les institutions 
de celle-ci protègent et promeuvent la diversité linguistique et culturelle en Europe. Le Parlement et la 
Commission ont toujours accordé du prix à disposer des moyens appropriés pour traduire et 
interpréter les textes dans toutes les langues officielles de l'Union européenne. Cependant, il apparaît 
qu'une pénurie de traducteurs et d'interprètes de langue maltaise pourrait survenir. Les députés et les 
fonctionnaires maltais risquent donc fort de ne pas pouvoir utiliser leur langue dans les institutions de 
l'UE à partir du 1er mai 2004.

Participant au processus d'élargissement, Malte aurait dû pouvoir fournir suffisamment d'interprètes et 
de traducteurs pour faire en sorte que le maltais soit une langue officielle des institutions européennes. 
En fait, la filière universitaire nécessaire n'a été ouverte, pour la première fois, à l'Université de Malte, 
que cette année, et ce, à temps partiel, de sorte que le nombre de professionnels dans ce domaine est 
insuffisant.

1. La Commission sait-elle pour quelles raisons cet élément du processus d'élargissement n'a pas 
été respectée?

2. Pourrait-elle contribuer à la résolution du problème en allouant une aide financière à 
l'Université de Malte pour que les cours évoqués ci-dessus soient dispensés à temps plein, ce qui 
permettrait aux interprètes et aux traducteurs maltais d'obtenir leur diplôme à plus bref délai?


